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TrixaTrixa™

Laboratory Matrix Putty

Contents/Inhalt/Contenu/Contenuto/Contenido: 900g

Use only with Trixa Catalyst.
Nur mit Trixa-Katalysator verwenden.
Utiliser uniquement le catalyseur Trixa.
Utilizzare solo con il catalizzatore Trixa.
Utilizar solamente con catalizador Trixa.

Mastic de matrice pour laboratoire
Materiale da laboratorio di tipo putty
Masilla matriz para uso en laboratorios

85 SHORE-A
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Hard/Hart/Dur/Duro/Duramente

The tube should be closed tightly after 
use.
Avoid contact between the skin and the 
eyes with the catalyst. Use protective 
gloves.
Mixing time: 45 sec.
Working time: 1-2 min.
Setting time: 5-7 min.
All above data are intended from the 
beginning of mixing at room temperature 
of 73˚F (23˚C).

Additional catalyst and elevated ambient 
temperatures accelerate the setting time.
Less catalyst and lower ambient 
temperatures slow the setting time.

CONDENSATION SILICONE 
SPECIFICALLY FOR THE 
DENTAL LABORATORY

Tube bzw. Flasche nach Gebrauch jeweils 
sorgfältig verschliessen.
Berührung des Aktivators mit den Augen 
und der Haut unbedingt vermeiden; 
Schutzhandschuhe verwenden.
Mischzeit: 45 Sek.
Verarbeitungszeit: 1-2 Min.
Verhärtungszeit: 5-7 Min.
Alle obigen Zeiten gelten ab Mischbeginn 
mit deionisiertem Wasser bei 23˚C 
Raumtemperatur.

Überdosierung von Härter sowie höhere 
Temperaturen können die Abbindung 
beschleunigen. Unterdosierung von Härter 
sowie niedrigere Temperaturen können 
die Abbindung verzögem.

KONDENSATIONSVERNETZENDES 
SILIKON SPEZIELL FUR LABORS

Fermer soigneusement tube après usage.
Eviter tout contact direct du catalyseur 
avec la peau et les yeux, user des gants 
de protection.
Temps de mélange: 45 secondes
Temps de manipulation: 1-2 minutes
Temps de durcissement: 5 à 7 minutes
Tous les temps ci-dessus sont donnés à 
partir du début du mélange, à une 
température ambiante de 23˚C.

Le surdosage d'activateur ainsi qu'une 
température ambiante plus élevée 
accélèrent  la prise. Le sous-dosage 
d'activateur ainsi qu'une température 
ambiante plus basse ralentissent la prise.

SILICONE PAR CONDENSATION
SPECIFIQUE POUR LE LABORATOIRE

El tubo respectivamente debe cerrarse 
bien después del uso.
Evitar cualquier contacto de la piel y los 
ojos con el activador, utilizando guantes 
protectores.
Tiempo de mezcla: 45 sec.
Tiempo de trabajo: 1-2 min.
Tiempo de endurecimento: 5-7 min.
Todos los tiempos mencionados se 
entendien al empezar de la mezcla a 
temperatura ambiental de 23˚C.

Mayor dosis de activador como también 
una mayor temperatura ambiental 
acceleran el fraguado. Dosis deducidas 
como también temperaturas màs bajas 
retarden el fraguado.

SILICONA POR CONDENSACION
ESPECIAL PARA EL LABORATORIO

Dopo l'uso chiudere accuratamente il 
tubetto.
Evitare ogni contatto della pelle e degli 
occhi con il catalizzatore; usare guanti 
protettivi.
Tempo di miscelazione: 45 sec.
Tempo di lavorazione: 1-2 min.
Tempo di indurimento: 5-7 min.
Tutti i suddetti tempi sono a partire 
dall'inizo della miscelazione a 23˚C.

Un dosaggio superiore dell'attivante o 
l'elevata temperatura accelerano 
l'indurimento. Un dosaggio inferiore  
dell'attivante o una bassa temperatura 
rallentano l'indurimento.

SILICONE PER CONDENSAZIONE
SPECIFICO PER IL LABORATORIO

Dosage for 1 measuring spoon:
4 cm of Trixa Catalyst

Dosierung für einen Löffel:
4 cm Trixa Katalysator

Dosage d'activateur pour une 
cuillere mesure:
4 cm de Trixa Catalyseur

Dosaggio per 1 misurino:
4 cm di Trixa Catalizzatore

Dosificación para 1 cuchara 
medidora:
4 cm de Trixa Catalizador
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